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Au cours de l’année écoulée, 439 lycéens ont 
proclamé leur foi en Christ par le baptême dans 
le district d’Aru, en République démocratique du 

Congo (RDC). Dans une église locale, 46 enseignants et 
deux élèves fi guraient parmi les 57 personnes baptisées. 
Loin d’être des événements isolés, ces baptêmes 
s’inscrivent dans une tendance plus large. Depuis que 
57 aumôniers nouvellement formés ont commencé à 
exercer leur ministère dans les lycées des districts d’Aru 
et d’Adi en 2024, ils ont baptisé plus de 660 élèves et 
52 enseignants.

Ces élèves et enseignants sont issus d’écoles 
participant à notre projet « Adoptez un lycée », qui aide 
à équiper les communautés scolaires d’aumôniers et de 
bibliothèques pour l’évangélisation et la formation de 
disciples. La récente vague de transformation suscitée 
par l’Évangile à Aru n’est pas le résultat d’une seule 
organisation, et encore moins d’une seule personne, 
mais d’une synergie multiforme qui trouve fi nalement 
son origine dans la grâce de Dieu.

Cette collaboration s’étend à travers les continents, et 
même à travers le temps. Le révérend Dradeko Ariambi 
d’Aru, aumônier superviseur d’Africa Inland Mission du 
nord-est du Congo (Communauté Évangélique au 
Centre d’Afrique [CECA]), repense à l’année 1912. 
À cette époque, des missionnaires de Africa Inland 
Mission sont arrivés en RDC et ont construit des écoles 

avec des aumôneries. Cette initiative stratégique a 
donné des résultats remarquables. « Les missions en 
Afrique ont connu un essor fulgurant en partie grâce au 
système éducatif », explique David Langford, partenaire 
de notre projet « Adoptez un lycée ». Au fi l des ans, la 
CECA a fondé 284 lycées fi nancés par le gouvernement, 
accueillant en moyenne 500 élèves chacun, ouvrant ainsi 
la porte à la prochaine génération pour lui faire 
découvrir l’Évangile. Mais les aumôniers sont souvent 
des pasteurs à plein temps qui sont trop sollicités pour 
offrir plus qu’un soutien à temps partiel. La vie spirituelle 
des élèves en a souffert.

En 2023, cependant, la CECA a commencé à 
redynamiser un élément essentiel des efforts synergiques 
visant à apporter des changements : l’aumônerie. 
L’organisation a commencé à proposer aux aumôniers 
potentiels (souvent des enseignants dévoués et 
expérimentés, ayant une grande maturité chrétienne) 
une formation intensive de deux mois. Les thèmes 
abordés vont de la théologie systématique et de 
l’éthique chrétienne au leadership et à l’évangélisation 
des jeunes. Axée sur les problèmes du monde réel, la 
formation du caractère, les compétences pratiques de la 
vie courante et l’action communautaire, cette formation 
offre une nouvelle approche du service aux élèves. Les 
aumôniers apprennent à cultiver une transformation 
spirituelle holistique qui se refl ète non seulement à 
l’école, mais aussi dans le travail, les voyages et l’église 
locale. Après la formation, ils effectuent un stage d’un 
mois dans une école, en plus de séminaires occasionnels.

Y aurait-il un lien entre les baptêmes récents et les 
aumôniers nouvellement formés ? David et Yanga 
Ondeni Reckem, un aumônier formé qui a reçu une 
bibliothèque pour son école de Bunia, répondent tous 
les deux par l’affi rmative. « Une aumônerie qui conseille 
les enfants a un impact énorme sur l’école », explique 
David. Pour M. Reckem, les aumôniers sont les directeurs 
spirituels, les pères et les amis des élèves qui les 
conduisent vers Christ. Ils font la différence grâce à leurs 
conseils, le dialogue pastoral et les nombreuses activités 
spirituelles, contribuant ainsi à la lente transformation des 
élèves, des enseignants et du personnel. Grâce aux 
aumôniers formés qui prêchent la Parole de Dieu, « bon 
nombre d’élèves reçoivent Jésus-Christ lors de leur 
passage à l’Institut et sont baptisés avant d’aller dans des 
universités », observe M. Reckem.

La clé est de tisser des relations. Le révérend Dradeko 
écrit que les aumôniers aiment leurs élèves, prennent 
soin d’eux comme de leurs propres enfants et les aident 

Dans ce numéro, nous explorons 
comment les ministères de SF 
découlent de notre identité. 
Combinant un mot français et un 

mot franco-anglais, notre nom « Synergie 
Francophone » refl ète véritablement 
notre cœur et notre vocation. Nous 
servons la communauté mondiale en 
réunissant le meilleur de ces deux 
mondes. En vous dévoilant notre nom, 
j’espère que vous ressentirez la passion 
et l’énergie qui s’en dégagent.

Le mot français « synergie » 
a la même signifi cation en 
anglais, seule l’orthographe 
diffère légèrement. Dans 
Marc 16.20, on lit : « Et ils 
s’en allèrent prêcher 
partout. Le Seigneur 
travaillait avec eux, et 
confi rmait la parole par 
les miracles qui 
l’accompagnaient. » (LSG). 
L’expression « travaillait 
avec », qui fait référence à 
la relation entre le Seigneur 
et les apôtres, est le mot grec pour 
« synergie ». La synergie s’exprime au 
mieux lorsque deux personnes unissent 
leurs efforts pour un but commun et que 
les résultats dépassent ce que deux efforts 
séparés auraient pu accomplir. Dans ce 
passage, Dieu s’est uni aux apôtres pour 
confi rmer l’œuvre de l’Évangile.

SF associe les ressources imprimées et 
fi nancières des pays développés aux 
compétences et à l’expérience des 
responsables de ministères francophones 
afi n de voir des vies transformées par la 
Bonne Nouvelle de l’amour de Jésus. Ce 
partenariat ne se limite pas à un simple 
échange fi nancier ; il exige véritablement 
que les deux parties mettent leur 
expertise et leur énergie au service de la 
mission qui nous est confi ée. Toutes les 
Bibles et tous les documents imprimés 
en français du monde sont inutiles s’ils 
ne sont pas entre les mains de personnes 
qualifi ées pour les utiliser et former 
d’autres personnes qui, à leur tour, 
formeront d’autres personnes.

« Francophone », le deuxième mot de 
notre nom, signifi e « parlant français ». 
Chaque organisation missionnaire a une 
vocation particulière qui lui vient de 
Dieu. Si vous connaissez un peu l’histoire 
de SF, vous vous souviendrez sans doute 
que notre passion est née en Afrique 
francophone (voir Impressions 4.1 pour 
en savoir plus sur cette histoire 
miraculeuse). Au fi l du temps, SF s’est 
développée pour englober l’ensemble 

du monde francophone. 
Avec environ 321 

millions de personnes, 
les francophones 
constituent le 
cinquième groupe 
linguistique mondial. 
Près de 60 % d’entre 
eux vivent en Afrique 
francophone. La 

pauvreté est une réalité 
pour une grande partie 

du monde francophone. 
Depuis ses fondateurs, Abe 

et Mary Kroeker, la vision de SF 
a toujours été de fournir des Bibles 

et des documents imprimés à un prix 
accessible à ceux qui en ont le plus 
besoin. Nous avons constaté que le 
moyen le plus effi cace d’y parvenir est 
de travailler en partenariat avec les 
responsables locaux, capables de former 
d’autres personnes et de distribuer les 
documents à ceux qui auront le plus 
grand impact. Notre passion est de 
voir l’Évangile se répandre jusqu’à la 
quatrième et la cinquième génération 
de croyants, et au-delà.

En résumé, Synergie Francophone 
soutient l’évangélisation, multiplie les 
disciples et équipe l’Église en fournissant 
des outils bibliques en français. À la 
lecture des témoignages suivants, nous 
espérons que vous serez touchés de voir 
comment votre engagement par la prière, 
les dons, et pour certains, le travail sur le 
terrain, fait une réelle différence dans le 
monde francophone. Qu’ils soient 
aumôniers de lycée, évangélistes ou 
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Chronique

Qu’y a-t-il dans un nom ?  
Par : Elise Tegegne
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Les outils silencieux de l’Évangile

Le révérend Dradeko Ariambi se prépare à baptiser des élèves à Dhoya, en RDC. 
Crédit : Révérend Dradeko Ariambi

Crédit : Ray Sanford
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Le terme « synergie » est un mot à la mode très en 
vogue. Il est facile de l’utiliser dans une phrase sans 
réfl échir à sa véritable signifi cation. Bien sûr, Synergie 

Francophone ne l’utilise pas comme un mot à la mode. 
Nous incarnons cette idée dans notre collaboration avec 
d’autres ministères, comme l’Académie panafricaine des 
chirurgiens chrétiens (PAACS).

Tout comme SF cherche à servir les populations 
défavorisées, la PAACS forme des chirurgiens, des 
anesthésistes et des obstétriciens/gynécologues afi n 
de répondre aux besoins médicaux considérables en 
Afrique. Quatre-vingt-treize pour cent des êtres humains 
vivant sur le continent n’ont pas accès à des soins 
chirurgicaux, anesthésiques et obstétriques de base, qui 
soient sûrs, abordables et rapides. Selon les statistiques 
de la PAACS, « Dans certaines régions, il n’y a qu’un seul 
chirurgien pour 250 000 personnes. Dans d’autre lieux… 
c’est un chirurgien pour 2,5 millions d’habitants. » 1  
Servir ceux qui, sans cela, seraient privés d’aide est une 
mission louable en soi ; mais la PAACS forme également 
les résidents à partager l’amour de Dieu avec leurs 
patients, en traitant la personne dans son ensemble et 
en apportant l’espoir de l’Évangile à ceux qui souffrent 
et sont dans la détresse.

Avec 172 résidents suivant des formations dans 12 pays 
africains, la PAACS mobilise de nombreuses personnes 
qui travaillent ensemble (en synergie !) pour atteindre ces 
objectifs, qu’il serait impossible de toutes les mentionner 
ici. En effet, le travail accompli par les chirurgiens de 
la PAACS est souvent ignoré, malgré leurs sacrifi ces. 
Héros méconnus, le Dr Jacques Ebhele et le Dr Samy 
Nigo travaillent dans un hôpital missionnaire à Bunia, 
en République démocratique du Congo, où ils offrent 
une aide médicale et un accompagnement spirituel à 
leurs patients. Tous les deux donnent des méditations 
lors des services religieux de l’hôpital et sont actifs dans 
leurs églises. Ils font tout cela pour une rémunération très 
modeste, comptant sur le Seigneur pour subvenir à leurs 
besoins lorsque leurs salaires ne suffi sent pas.2

Pendant que les chirurgiens accomplissent leur travail 
complexe et très nécessaire, nous pouvons les soutenir 
en coulisses grâce à nos propres dons. Pour SF, cela 
signifi e fournir aux résidents des ensembles de livres en 
français. Ces riches ressources comprennent La Bible 
d’étude – perspectives africaines, Éthique chrétienne 
africaine, Comment Dieu pourrait-il permettre la 
souffrance et le mal ?, Guide des religions : perspective 
chrétienne et une carte SD contenant 130 livres 
sélectionnés. Pour le Dr Alain Nishimwe, résident de la 
PAACS, les ressources fournies par SF ne se limitent pas 
seulement à des livres, mais constituent le fondement 
d’un travail fructueux pendant des années : « Ces livres 
sont très importants et utiles pour nous, les futurs 
dirigeants de l’Afrique. » Les chirurgiens jouent un rôle 
important au sein de leurs communautés, et la PAACS 
et SF travaillent ensemble pour s’assurer qu’ils sont 
équipés pour bien diriger spirituellement.

La synergie ne s’arrête pas à SF ; vous pouvez 
également aider la PAACS. Les chirurgiens missionnaires 
sont des travailleurs passionnés et dévoués, mais 
souvent ils sont dépourvus des ressources nécessaires 
pour accomplir leur travail. En leur fournissant des 
ensembles de ressources bibliques en français, nous 
leur donnons des outils essentiels pour mener à bien 
leurs efforts. Les prières sont également indispensables ; 
veuillez prier pour les chirurgiens missionnaires alors que 
nous travaillons en synergie, main dans la main, pour 
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à trouver un sens au sein de leurs communautés, de leurs 
familles et pour eux-mêmes. Selon David, les aumôniers 
sont dévoués à la croissance des élèves. Vivant dans 
l’ombre d’une guerre chronique, de la pauvreté et de la 
toxicomanie, de nombreux jeunes Congolais ont subi 
des traumatismes. « Un des aumôniers de Bunia… disait 
que les jeunes venaient le voir constamment avec leurs 
problèmes », raconte David. « Ils n’iraient pas voir leurs 
parents, ils n’iraient pas voir le pasteur, mais ils viennent 
le voir, lui. » Dans un lycée, « c’est comme une famille ».

Les récents baptêmes sont le fruit magnifi que de ces 
relations presque familiales. Bien au-delà de simples 
formalités d’apparence ou extérieures, le choix du 
baptême refl ète une véritable transformation intérieure. 
Le révérend Dradeko écrit : « Les élèves et les professeurs 
ont non seulement envie d’être baptisés mais aussi d’être 
des témoins visibles de Christ dans leur milieu respectif. » 
Les parents, le personnel scolaire et les pasteurs locaux 
constatent un changement signifi catif dans la vie d’élèves 
diffi ciles, en particulier, et des autres en général. M. 
Reckem ajoute : « Avant ma formation …, chaque année, 
on renvoyait plusieurs élèves de l’école à cause de leur 
mauvais comportement. Mais actuellement, les cas 
d’indiscipline ont grandement diminué. »

En collaboration avec chacun de ces aumôniers 
formés, David, avec l’aide de SF et d’autres partenaires, 
espère fournir une bibliothèque sélectionnée de 100 
livres riches en références bibliques en français. Selon 
David, « la plupart des lycées [en RDC] n’ont pas de 
bibliothèque ». Les bibliothèques sont une 
ressource puissante qui permet aux aumôniers 
de répondre aux besoins spirituels des élèves. 
Des ouvrages de qualité écrits par des auteurs 
tels que C.S. Lewis, John Bunyan, Timothy 
Keller et Charles Spurgeon permettent aux 
aumôniers de répondre aux besoins spirituels 
des élèves au-delà de la salle de classe ou 
du service religieux.

Outre les aumôniers, les églises et les 
bibliothèques présents sur le sol congolais, 
de nombreux partenaires collaborent à 
distance. Le personnel de SF aux États-Unis partage des 
informations sur le travail et canalise les fonds via notre 
site web pour acheter des bibliothèques. Nous avons 
également créé une brochure que David envoie à ses 
partenaires. David lui-même fait la promotion du projet 
dans sa lettre de nouvelles et lors de ses interventions 
dans les églises. De nombreux membres de l’église 
locale de David et son réseau d’environ 200 
sympathisants ont également contribué à la constitution 
de bibliothèques entières.

SF, les dirigeants en RDC et en France, ainsi que la 
maison d’édition BLF Éditions ont contribué à affi ner la 
liste des 100 livres composant chaque bibliothèque. Les 

titres couvrent un éventail équilibré de sujets, allant de la 
biographie et de la fi ction à la théologie et aux questions 
contemporaines. BLF Éditions fait la promotion du projet 
sur sa plateforme, offre des remises importantes et a 
même ajouté 30 livres supplémentaires dans chacune 
des 57 dernières bibliothèques. « Nous avons reçu 
quelques biblio thèques en don grâce à leur travail », 
explique David. Les livres achetés mettent entre trois et 
six mois pour atteindre leur destination par cargo.

En RDC, la collaboration continue de se développer. 
Un réseau de croyants soutient les efforts des aumôniers. 
David Makeo, coordinateur des ministères jeunesse de la 
CECA et artisan de ces formations, discute de cette 
nouvelle approche de l’aumônerie avec les responsables 
des églises locales. Jean-Pasteur Katavo et son épouse 
Daphrose Kiyakimwa Muteho, pionniers de cette 
approche, encouragent les nouveaux aumôniers à 

adopter un modèle de retraites pour 
favoriser la croissance spirituelle pendant 
les vacances scolaires. Certains aumôniers 
se regroupent pour organiser des 
rassemblements et des retraites. Joël 
Drabhe Ondia, notamment, a mis en 
place des réunions de prière, une chorale, 
des études bibliques, des entretiens, des 
cours de catéchisme et un concert choral.

À ce jour, 12 lycées de Bunia 
bénéfi cient de bibliothèques depuis 
environ un an et demi, et 57 

bibliothèques sont arrivées en RDC pour être distribuées. 
Douze autres bibliothèques ont été données, dont neuf 
par de généreux donateurs de SF, en vue de la prochaine 
livraison de 25 bibliothèques destinées aux 25 aumôniers 
formés cet été. Il manque encore 203 bibliothèques pour 
répondre aux besoins des élèves et des enseignants des 
écoles CECA. « Quatre fois, j’ai baptisé des élèves 
convertis non par ma prédication, mais suite à la lecture 
de livres de la bibliothèque », a déclaré M. Reckem. « Les 
livres sont des outils silencieux de l’Évangile. »

Pour en savoir plus sur notre projet 
« Adoptez un lycée », consultez notre site web 
www.synergiefrancophone.org/fr/our-work.

Suite de la page 3 :  Les outils silencieux de l’Évangile

Yanga Ondeni Reckem (à gauche) avec David Langford (au centre) et le directeur du lycée 
Hope (à droite) dans la bibliothèque de l’école. Crédit : David Langford

Palette de livres chez BLF Éditions, prête 
à être expédiée. Crédit : David Langford

La synergie qui guérit
Par : Jordan Lockwood

Résidents de la PAACS. Crédit : Dre Debbie Eisenhut

1 Eisenhut, Debbie, “Synergie Francophone et la PAACS” (Réunion du conseil d’administration de SF, le 27 septembre, 2025). 
2 Pour en savoir plus sur le Dr Jacques Ebhele et le Dr Samy Nigo, consultez la brochure « Plus que la chirurgie » sur notre site internet : 
https://synergiefrancophone.org/wp-content/uploads/2026/03/FINAL-More-Than-Surgery-French-nonprint-version-.pdf.

Suite à la page 7



… en fournissant des outils bibliques en français Soutenir l’évangélisation, multiplier des disciples et équiper l’église…

76 Portrait du personnel  Témoignage

Comment les Bibles
changent des vies ?

Ayant reçu de Dieu la mission d’évangéliser et de 
faire de tous ses disciples (Matthieu 28.19-20), 
nous avons commencé à distribuer des Bibles, 

d’abord avec Congo Open Heart et maintenant 
avec SF. Lors de la distribution des Bibles et de la 
proclamation de la Bonne Nouvelle, nous avons 
recueilli plusieurs témoignages.   

Lors de la distribution de Bibles à Mangungu, quinze 
jeunes ont accepté Jésus-Christ comme leur Seigneur et 
Sauveur et ont été baptisés. Deux enseignants du 
primaire ont pris la décision de devenir serviteurs de 
Dieu. Nous leur avons recommandé de suivre une 
formation théologique. Après la distribution de Bibles, 
le comité du lycée a décidé de créer une aumônerie, 
et un groupe de prière a vu le jour. Les pasteurs et les 
fi dèles disciples du Christ ont été très heureux de 
recevoir gratuitement des Bibles. Ils ont remercié Dieu 
et continueront à prier pour les donateurs.

Après avoir évangélisé et distribué des Bibles à Idiofa, 
nous avons baptisé dix jeunes. Ils se sont engagés à 
servir Dieu dans tout le pays et ont créé un groupe de 
prière avec 20 jeunes.

Nous avons aidé trois couples divorcés à Balaka à se 
réconcilier et à reprendre la vie conjugale. Le lendemain, 
ils ont témoigné devant l’église, remerciant Dieu d’avoir 
envoyé son serviteur distribuer des Bibles. 

À l’hôpital, les malades ont remercié Dieu pour notre 
soutien spirituel. Le médecin a témoigné que c’était la 
première fois qu’il recevait des Bibles gratuitement.

C’était la première fois que les habitants de Kintswa
et de Ntshene recevaient des Bibles. Nous avons été 
impressionnés de les voir adorer Dieu après avoir reçu 
ce cadeau gratuit. Ils ont passé une heure à prier pour 
les donateurs. 

Cinq jeunes hommes qui avaient abandonné l’église 
ont décidé d’y retourner après que nous leur avons 
donné des Bibles chez eux et partagé la Bonne Nouvelle 
avec eux.

Lors de la distribution de Bibles à Mukedi, nous avons 
ravivé la fl amme de la prière parmi les jeunes qui étaient 
spirituellement endormis. Toutes les églises de ce village 
rural ont témoigné à la radio communautaire avoir reçu 
des Bibles gratuitement. Les jeunes qui avaient été 
désobéissants et n’avaient pas de vie de prière ont 
recommencé à suivre les enseignements de l’église.

Des jeunes fi lles et des jeunes garçons sont devenus 
des chrétiens engagés dans l’église et ont rejoint la 
chorale. Ils demandent à Dieu de bénir les donateurs qui 
ont permis au pasteur Israël de venir.

À Kilembe, nous avons même donné des Bibles aux 
bureaux de gestion de l’État pour l’enseignement 
primaire et secondaire. Ces gestionnaires et leurs agents 
ne priaient pas. Après la distribution des Bibles, ils sont 
devenus des chrétiens engagés qui lisent la Bible tous 
les jours et prient désormais avant chaque réunion. 

Dans le secteur de Ngudi et au lac Matshi, nous avons 
rencontré un groupe de jeunes qui avaient fui le village 
et s’étaient retrouvés dans la forêt pendant trois mois, 
commettant des crimes. Nous sommes allés dans la 
forêt, prêchant l’amour de Dieu tel qu’il est expliqué 
dans Jean 3.16. Nous les avons exhortés en leur disant : 
« Malgré vos crimes, Dieu vous aime beaucoup », et 
nous leur avons donné des Bibles. Nous les avons 
convaincus, et ils sont retournés au village en disant : 
« Dieu nous aime. Nous sommes désormais utiles. 
Jésus-Christ nous a rachetés. Nous avons l’arme de 
Dieu. Nous ne retournerons plus à nos mauvaises 
actions. » Ils sont devenus des chrétiens fervents, ont 
témoigné dans tout le village et ont retrouvé leurs amis.

En conclusion, nous témoignons que lors de cette 
distribution de Bibles, nous avons gagné de nombreuses 
âmes perdues, réconcilié des couples divorcés et  

Eileen Martin, assistante de 
direction bilingue, apprécie 
particulièrement de pouvoir 

utiliser son français dans un 
contexte chrétien. Originaire de 
l’état de Washington elle 
remplit plusieurs rôles 
stratégiques pour équiper 
l’Église de Dieu. En passant des 
commandes de Bibles et 
d’ouvrages bibliques en 
français, Eileen veille à ce que 
ces ressources indispensables 
parviennent entre les mains des 
principaux responsables à 
l’étranger. À cette fi n, elle assure la 
communication essentielle en français avec les 
maisons d’édition et les partenaires. En plus d’assister 
la directrice Angela Brandle, elle relit et traduit 
également Infos pour la louange et la prière, relit le 
magazineImpressions et dirige une équipe chargée 
de traduire Impressions, des brochures et d’autres 
documents qui témoignent de l’œuvre de Dieu dans 
le monde francophone.  

Le président du conseil d’administration de SF, Ray 
Sanford, souligne qu’Eileen « a un don pour parler 
aux gens », autant lorsqu’elle remercie 
personnellement les donateurs que lorsqu’elle 
discute avec les visiteurs du stand de SF lors des 
conférences missionnaires. Elle met les gens à l’aise 

tout en leur montrant comment SF 
réalise sa vision et en exprimant 

aux donateurs leur rôle 
indispensable dans la 
concrétisation de cette vision. 
Le directeur des opérations, 
John Sauceda, souligne 
qu’elle est une personne 
dotée d’une inébranlable foi 

chrétienne et une coordinatrice 
effi cace à la tête d’une équipe 

diversifi ée, qui fait preuve de 
sagesse et de concentration 

tranquille en toute circonstance. 
La directrice Angela Brandle apprécie 

profondément non seulement le souci 
d’excellence qu’Eileen apporte au ministère de SF, 
mais aussi l’attention pleine de bienveillance qu’elle 
porte à chaque personne avec laquelle elle entre en 
relation. Nous sommes reconnaissants pour ce 
membre talentueux de notre équipe qui joue un rôle 
essentiel dans le soutien à l’évangélisation, la 
multiplication des disciples et l’équipement de 
l’Église en fournissant des outils bibliques en français.

Apprenez-en davantage sur notre ministère 
opérationnel « L’ingrédient essentiel du ministère » 
sur notre site internet www.synergiefrancophone.org/
our-work.

Pour en savoir plus sur Eileen, consultez 
« Parfaitement préparés » (Impressions 1.1).

Personnel à l’honneur :
rencontre avec Eileen Martin
Par : Elise Tegegne

Crédit : Eileen Martin
Bénéfi ciaires du voyage du pasteur Kibombi en mai 2025. Crédit : Israël Kibombi

Témoignage traduit et édité du pasteur et 
évangéliste Israël Kibombi

encouragé des jeunes dans leur appel à servir Dieu. 
Beaucoup de gens ont décidé de suivre Jésus-Christ ; 
de nombreuses personnes ont été baptisées ; des milliers 
et des milliers de personnes sont aujourd’hui devenues 
des lecteurs de la Bible et des chrétiens engagés.

Nous remercions Dieu pour SF qui nous a donné des 
Bibles et pour les donateurs.

Pour en savoir plus sur notre projet « Distribution de 
Bibles », consultez notre site web 
www.synergiefrancophone.org/fr/our-work.

Suite de la page 6 :  Comment les Bibles changent des vies ?

Suite à la page 7

apporter la guérison à ceux qui souffrent, tant dans leur 
corps que dans leur cœur.

Apprenez-en davantage sur notre projet « Plus que la 
chirurgie » sur notre site internet 
www.synergiefrancophone.org/fr/our-work.

Suite de la page 5 :  La synergie qui guérit
chirurgiens, nos partenaires sont parfaitement préparés 
pour annoncer la Bonne Nouvelle à ceux qui, autrement, 
ne l’entendraient peut-être jamais.

Ray Sanford, Président du conseil d’administration

Suite de la page 2 :  Qu’y a-t-il dans un nom ?  



8  Possibilités de service

Le magazine Impressions existe pour partager des 
histoires de ce que Dieu fait à travers SF, pour éduquer 
les lecteurs sur le monde francophone, pour inclure 
une plateforme pour les voix francophones, et pour 
inspirer l’engagement des lecteurs avec la communauté 
francophone – tout cela pour la gloire de Dieu.

DÉCLARATION DE MISSION

Enveloppe fournie pour 
votre réponse.  Pour en 

savoir plus, consultez le site  
SynergieFrancophone.org.Impressions est une publication de Synergie Francophone.
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